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INPUT: Max 250V AC ~ 16A - 50 HZ

SCHUKO OUTPUT:
230V AC ~ 16A (3.680W MAX)
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USB OUTPUT:
USB A+C: 5.0VDC-3.0A (Max. 15.0W total)
USB A: 5.0VDC-3.0A, 9.0VDC-2.0A, 12.0VDC-1.5A (Max. 18.0W)
USB C: 5.0VDC-3.0A, 9.0VDC-2.22A, 12.0VDC-1.67A (Max. 20.0W)

Model nº 19JG77

Average active e�ciency 82.74%

E�ciency at low load (10 %) 74.04%

No-load power consumption 0.08W
 

MULTICONECTOR DE ENCASTRAR, RETRÁTILVC2507
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ENGLISH

ATTENTION:

-Permanent mains connection 
must be undertaken only by a 
qualified specialist.

-Make sure to connect only to 
properly installed mains. Cut 
connection to the mains during 
assembly. 

-Make sure that device is fixed 
to the drilling hole, otherwise 
it’s function can be affected.

RECOMMENDATIONS:

-In case the cable gets 
damaged, it must be replaced 
by qualified personnel.

THIS PRODUCT IS 
ACCORDING TO THE 
EUROPEAN DIRECTIVES OF 
LOW VOTAGE LVD 
2014/35/UE, 
ELECTROMAGNETIC 
COMPATIBILITY
EMC 2014/30/UE AND RoHS 
DIRECTIVE 2011/65/UE 
(EU)2015/863

PORTUGUÊS

 ATENÇÃO:

-A ligação deste dispositivo 
unicamente deve ser realizada 
por um especialista 
qualificado. 

-Certificar-se que o dispositivo 
está corretamente instalado, 
como se mostra no esquema. 
Cortar a ligação à rede elétrica 
durante la instalação. 

-Certificar-se que o dispositivo 
esteja fixado adequadamente 
ao orifício, pois no caso 
contrário o funcionamento 
pode ver-se afetado.

RECOMENDAÇÕES:

-Em caso de deterioraçao do 
cabo, o mesmo deverá ser 
substituido por um profissional 
devidamente qualificado para o 
efeito. 

O PRODUCTO ESTÁ 
EMCONFORMIDADE COM A 
DIRECTIVA EUROPEIA DE 
BAIXA TENSÃO LVD 
2014/35/UE E 
COMPATIBILIDADE 
ELETROMAGNÉTICO EMC 
2014/30/UE E DIRECTIVA 
RoHS 2011/65/UE 
(EU)2015/863


